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I. GİRİŞ 
 
    İnsanlığın varoluşunun -lk zamanlarında kadınlar toplumda söz sah-b-, erkekler 

tarafından hor görülmeyen b-rer varlık olarak hayatlarını sürdürmüşlerd-r. Dünyadak- 

teknoloj-k devr-mler -le erkek gücüne dayalı üret-m ön plana çıkmış ve g-derek anaerk-l 

toplumlar ataerk-l b-rer yapıya dönüşmüşlerd-r. Toplumun gel-şmes- ve -lerlemes- -le kadınlar 

b-r varoluş çabası -ç-ne g-rm-ş ve b-r erkeğ-n otor-tes- olmadan var olmanın anlamını 

keşfetmeye çalışmış, bu keş-f sırasında hem kend-ler- hem de toplum -le b-rçok yönden 

çatıştıklarını fark etm-şlerd-r.  Kadınlar, kend-n- korumak ve yaşamda kend- ayakları üstünde 

durmak arasında bocalamış ve ataerk-l yapıya sah-p olan b-r s-stemde kend-ler-n- bulmak adına 

çaba sarf etm-şlerd-r. Bu süreçte erkekler tarafından f-z-ksel ve sözel ş-ddete maruz kalmışlar, 

a-leler- tarafından baskı görmüşlerd-r. B-rer obje olarak görülüp namusları -ç-n savaşmış, 

namusu k-rlenen- yok sayan b-r toplumla çatışmaya g-rm-şlerd-r. Kadınların ev -ş- yapmaya 

zorlandığı dev-rde kadınlar okumaya çalışmış, kend- ayakları üzer-nde durmuşlardır. 

Okumayan kadınlar -se cah-l görülüp evlend-r-lm-şlerd-r. İş yer-nde ayrımcılığa uğramış, para 

kazanmak -ç-n erkeklerden daha çok çaba sarf etmeler- gerekm-şt-r. İşç- haklarını savunmak 

-ç-n eller-nden gelen- yapmışlar aynı zamanda çocuklarını koruyup a-leler-ne bakmışlardır. 

Evl-l-kte k-m- zaman boşanma hakları b-le olmamış, boşananlar uyumsuz sayılmıştır. Yemek 

yapamayanı becer-ks-z, başkaldırab-lenler- d-k başlı olmuş, onlara erkekler-n öyle kadınları 

sevmeyeceğ- söylenm-şt-r. Zaman -lerled-kçe kadınlar daha da kalıplar -ç-ne sıkıştırılıp konmuş, 

erkekler-n göz zevk-ne uygun sürekl- değ-şen güzell-k standartları konulmuştur. Bunlar böyle 

-lerlerken kadınlar yılmamış kend- başlarına var olmuşlardır; kend- paralarını kazanmış, -ş 

kurmuş ve kar-yer yapmışlardır. Okumuş, öğrenm-ş ve b-lg-lenm-şt-r ve toplumda kend-n- 

kanıtlama çabası -ç-ne g-rm-şlerd-r. Kadınlar kend- eş-tl-ğ- ve adalet- -ç-n hala bu durumu 

sürdürmekted-r. Kadınların toplum -ç-nde karşılaştığı ayrımcılık, ş-ddet, adalets-zl-k ve b-rçok 

benzer- şey her geçen gün artmaktadır.  



 4 

Seray Şah-ner’-n “Antabus” adlı romanında kadınların hor görüldüğü, erkek otor-tes- 

altında yaşadığı b-r toplumda Leyla adlı karakter-n kend- kader-n- değ-şt-rme ve b-r b-rey olarak 

var olma çabası ele alınmıştır. Yapıt, erkekler-n otor-te kurduğu b-r toplumda kadınların erkekler 

ne -sterse yapması ve kadına ş-ddet-n normalleşt-r-ld-ğ- b-r ortamda yaşamanın b-r kadın 

gözünden yansıtılmasını konu almaktadır. Leyla, adalets-z b-r düzen -ç-nde, toplumda erkek 

f-gürünün gölges-nde kalmış, kend- zevkler- uğruna erkekler-n kadınlara ş-ddet uyguladığı b-r 

ortamda kend-n- -ve eser-n devamında dünyaya gelen çocuklarını- korumak, çocukluğundan 

-t-baren yaşadığı baskıcı çevren-n etk-s-nden kurtulmak amacıyla toplumla çatışan b-r f-gürdür. 

Leyla, romandak- akış yönü sebeb-yle b-r karakter olsa da toplumdak- b-rçok “kadın t-p-n-” 

yansıtmaktadır. Eserde semboller-n ve bunları destekleyen edeb- sanatların kullanımı -le 

Leyla’nın toplumdak- b-rçok kadının yaşadığı erkek otor-tes- altında yaşarken kend- ayakları 

üstünde duran b-r kadına dönüşümü anlatılmaktadır.  

II. SEMBOLİK ÖGELER 
 

Sembol-k ögeler anlatımı zeng-nleşt-rmek adına d-l- aktarma amacı güderek kullanılan 

-mgelerd-r. B-r düşüncen-n, nesnen-n, n-tel-ğ-n veyahut b-r önermen-n aktarılmasında s-mgesel 

anlam taşımaktadır. Duygusal etk- ve der-n b-r anlam yaratmak -ç-n kullanılmaktadır. 

“Antabus” adlı yapıtta da gerek d-l özell-kler- gerekse sıkça tekrar ed-len kel-meler üzer-nden 

sembol-k ögeler-n varlığını bel-rtmek mümkün olmakla b-rl-kte bu tekrarlar kadın sorunsalını 

yansıtmada b-r aracı görev- görmekted-r. Leyla karakter- yapıtta kend-n- kullanılan sembol-k 

ögeler -le bel-rtmekte, k-m- zaman -ron- yaparak k-m- zaman da doğrudan aktarım yapılarak 

kadın sorunsalının anlatımında kend-n- bell- etmekted-r. Sembol-k ögeler başlıca telev-zyon, 

antabus -lacı, d-l kullanımı ve Leyla’nın kaçışıdır. Leyla karakter-n-n kadın olarak toplumda yer 

ed-nme çabası sembol-k ögeler yardımıyla olay akışına katkıda bulunarak kadın sorunsalını 

aktarmaktadır.  
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II. A. TelevOzyon Sembolünün RomandakO YerO  
 

Le-tmot-v tekn-ğ- bel-rl- tema veya kel-meler-n b-rden fazla kez tekrar etmes- -le oluşan 

b-r tekn-kt-r. Semboller-n kullanılmasında ve aktarılmasında terc-h ed-n-len etk-l- b-r aktarım 

gücüne sah-pt-r.  Telev-zyon “Antabus” adlı yapıtta kadınların dış dünya -le bağlantı kurduğu 

b-r araç olarak kullanılmaktadır. Telev-zyon, yapıtta le-tmot-v olarak yer alarak sembol-k 

ögeler-n kullanımına katkı sağlamıştır. Eserde sıklıkla görülen bu le-tmot-v dünyada olup 

b-tenler- aktarırken b-r yandan da yapıttak- ana f-gürün, Leyla’nın, evden kaçmak -ç-n adım 

adım gerçek hayatla bağlantı kurmasını sağlamıştır. Eser, “Kızıyla ölüme atladı.” (Şah9ner, s. 

9) şekl-nde b-r “telev-zyon” haber- -le başlamaktadır. Kızıyla ölüme atlaması romandak- 

sorunsalı ortaya koymakta ve eser-n b-r kaçış üzer-ne kurgulandığını anlatmaktadır. Telev-zyon 

herkes-n, genelde de evde oturup ev -ş- yapan kadınların gün -ç-ndek- en -y- arkadaşıdır. 

Telev-zyon, hayatta sah-p olunamayan veya -nsanların gözler-n- boyamak amacıyla kullanılan; 

k-m-ler-n-n dertler-n- anlayan ve bazen yeterl- ve doğru b-lg-ye kolaylıkla ulaşılab-len, 

günümüzün en öneml- medya aygıtlarından b-r tanes-d-r. Eserde le-tmot-v olarak kullanılması 

telev-zyon -zleyen herkes-n d-kkat-n- habere çekmek, merak uyandırmak ve -zleyen kadınların 

Leyla karakter-n-n durumunu görmes-n- sağlamak amacı gütmekted-r. Leyla karakter- kadın 

olduğu -ç-n evden çıkamamakta ve telev-zyon -le kend-n- oyalamaktadır. Her şey- telev-zyondan 

öğrenm-ş olup gerçek dünya -le bağlantısı telev-zyon -le olmaktadır.  

Telev-zyon yardımıyla b-r yandan da “Mazlum” adlı b-r k-ş-l-k yaratılmaktadır.  “Ben 

gözümü sende açtım!” (Şah9ner, s.13) şekl-ndek- telev-zyon repl-ğ- -le kl-şe b-r anlatım terc-h 

ed-l-rken Leyla’nın bu söze yaklaşımı, kadınlara yüklenen namus meseles-n- vurgulamaktadır. 

“Gözümü sende açtım.” repl-ğ-nden kadının erkek baskısı altında yaşadığı toplumda d-ğer 

erkeklerden farklı b-r bakış açsına sah-p olan b-r erkek var olunca kadının hayata başka şek-lde 

baktığını anlatmaya çalışmaktadır. “Gözünü bende açtın da bacağını k9mde açtın?” (Şah9ner, 

s.13) repl-ğ- -le Leyla f-gürü kadınlara yapılan namus baskısını h-ssetmekte ve namusu dert 
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etmeyen Mazlum t-plemes-n- yaratmaktadır. Aslında böyle b-r karakter eserde yoktur fakat bu 

t-plemedek- erkeğ-n aktarılma şekl- Mazlum’un sözlüktek- anlamı g-b- boyun eğen, uslu, uysal 

b-r t-p olması, toplumdak- Mazlum g-b- erkek t-pler-n-n b-r kadına b-le söz geç-remeyeceğ-nden 

yola çıkılmış ve bu erkek t-p-ne güçsüz b-r k-ş-l-k görüntüsü katmıştır. Bu düşünce eserde yer 

alan erkek t-plemeler-yle çatışmaktadır. Otor-ter erkek f-gürü yer-ne boyun eğen b-r erkek f-gürü 

yaratılmış, namusa bakmayan erkeğ-n zaten boyun eğen b-r k-ş-l-k olduğu aktarılmıştır.  

Kadın t-p-n-n bastırılmış duyguları da telev-zyon yardımı -le aktarılmaktadır. İsted-ğ- 

zaman -sted-ğ- şey- elde edemeyen veya yapamayan b-r kadının heves ett-ğ- şey- yarıda 

bırakmasına neden olan b-r toplum yapısı eserde anlatılmaktadır. Telev-zyon, kadın 

t-plemes-n-n söndürülmüş duyguları anlatılırken b-r araç görev- görmüş ve kadınların toplum 

ve eserde de görüldüğü üzere erkek -le a-le baskısı sebepler-nden dolayı söyleyemed-ğ- sözler- 

aktarma amacı güdülmüştür. Telev-zyon le-tmot-v-nde kullanılan bu bağlamda kullanılan haber 

başlığı -se “Reflü”dür. Reflü, hastalık olarak m-de as-d-n-n yemek borusundan yukarı doğru 

yakıcı b-r şek-lde çıkması durumudur ve eserde reflü Leyla karakter-n-n hayatı boyunca 

söyleyemed-ğ- ve boyun eğmek zorunda kaldığı sözler- tems-l etmekted-r. Reflü g-derek artan 

ve sonrasında c-dd- m-de ve yemek borusu problemler-ne yol açab-lecek b-r hastalık olup eser-n 

olay akışında Leyla’nın reflüsü olarak adlandırılab-ld-ğ-, -ç-ndek- sözler- söyleyemey-ş-n-n 

g-tg-de dışa vurulduğu görülmekted-r. Babasına kocasının onu dövdüğünü söyleyememes-, 

bunu -ç-nde tutması toplumun eş -l-şk-ler- hakkında yaptıklarına yapılan yorumlardan b-r-d-r. 

Ev -ç-nde olanın başkasına anlatılmaması gerekt-ğ- toplum tarafından düşünülmekted-r, bu 

sebepten ötürü Leyla söylemek -sted-ğ- şeyler- -ç-nde tutmakta ve dışa vuramamaktadır.  

Kadın-erkek -l-şk-ler-n-n erkeğ-n c-nsel dürtüler- ve toplumsal k-ş-l-k özell-kler- ve 

roller- üzer-ndek- b-r akışta -lerled-ğ- görüleb-lmekted-r. Erkeğ-n bak-r kadına olan -lg-s-n- 

telev-zyon başlıkları da aktarmaktadır. Ömer -le Leyla’nın -l-şk-s- baskın erkek olan Ömer’-n 

-stekler-ne ve erkekl-ğ-ne göre -lerlemekted-r. Ömer, Leyla’nın doğallığına ve masumluğuna 
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bakarken Leyla -se Ömer’- kend-n- a-les-nden ve toplum baskısından kurtaracak b-r f-gür olarak 

görmekted-r. Ömer karakter- Leyla’nın onu beğenmes-nden faydalanarak kend-s-n-n c-nsel 

duygularını tatm-n etmes- adına ona yakınlaşmaktadır çünkü Ömer’-n -lg-s-n- namuslu kadınlar 

çekmekted-r. “Muh9t9n9ze m9 geld9k küçük hanım?” (Şah9ner, s.21) şekl-nde yer alan telev-zyon 

repl-ğ- -le erkeğ-n kadının ev-ne g-rmek -stemes- yönünden b-r -mada bulunduğu ve kend- 

duygularını tatm-n etmek ve kızı kend-ne yaklaştırmak adına söyleme gelen b-r söz olduğu 

görüleb-lmekted-r. Erkeğ-n kadının muh-t-ne g-tmek -stemes- Leyla’nın üzer-nden de erkekler-n 

-stek ve arzularına değ-nmekted-r. Ömer de Leyla -le b-r -l-şk-ye g-r-p onu kullanmak 

-stemekted-r. Ev b-r kadının en güvenl- alanıdır ve Ömer de telev-zyon repl-kler-nden 

görüleb-leceğ- üzere Leyla’nın ev-ne ve güven sınırlarına g-rmey- amaçlamaktadır. Küçük 

hanım denmes- -se b-r baskınlık ve üstünlüğü tems-l etmekted-r, kadını kend- yanında da 

koruyab-leceğ-n- ve ev-nde g-b- güvende h-ssedeb-leceğ-n- anlatmaktadır. Erkek f-gürü yen-den 

otor-tes-n- gösterm-ş ve baskınlığını ortaya koymuş bulunmaktadır. Ömer’-n eser-n devamında 

Leyla’yı arkadaşının ev-ne çağırması ondan yararlanmak -sted-ğ-n- göstermekted-r ve Ömer adı 

-le yansıtılan erkek t-plemes-nden yola çıkarak erkekler-n namus bekç-l-ğ- yapmasına d-kkat 

çek-lmekted-r. Ömer, eserde ger-ye dönüş tekn-ğ-n-n yardımıyla Leyla -le -l-şk-s-nden yola 

çıkarak toplumun yüceltt-ğ- erkek t-p-n- yansıtmaktadır. Ömer t-plemes-, kızların namuslu 

olması gerekt-ğ-n- düşünmekted-r. Fakat kend-s- -sted-ğ- her şey- yapab-lmekted-r. Çünkü 

kend-s- b-r “erkekt-r”. “B9raz sokulgan olurmuş kadın ded9ğ9n.” (Şah9ner, s.22) d-yen Ömer, 

çalıştığı yerdek- tüm kadınlarla -l-şk-ye g-rmeye çalışan, d-ğer yandan evleneceğ- kadının bak-re 

olmasını -steyen b-r karakterd-r. Kadınların sokulgan olması gerekt-ğ-ne -nanan Ömer, 

Leyla’nın da d-ğer kadınlar g-b- olması gerekt-ğ-n- bel-rtmekted-r. Ömer karakter-n-n 

konfeks-yon atölyes-ndek- kızlarla -l-şk-ye g-rd-ğ-n-n ortaya çıkması telev-zyon repl-kler-ne 

Leyla’nın Ömer’e karşı besled-ğ- duyguların değ-şt-ğ- şekl-nde yansımaktadır. Erkekler-n 

namus bekç-l-ğ- yapıp ardından kadınlara laf etmes-, kadınların duyguları -le oynaması 
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süregelen toplumsal algılarının gösterges-d-r. Bu toplumsal algıların kadınların namusuna ve 

-nsan -l-şk-ler-ne olumsuz b-r b-ç-mde yansımaktadır. Ömer t-plemes-n-n -ht-yaçlarını 

karşılamak adına Leyla -le olan -l-şk-s-n- göz ardı etmes-n- hatta yok saymasını göstermekte 

olup kadınlar arası -l-şk-ler- de bozma şekl-nde b-r -lerleme yaratmaktadır. “Artık yüzünü b9le 

görmek 9stem9yorum.” (Şah9ner, s.24) şekl-ndek- söz -le Leyla’nın erkeklere olan güvenc-n-n 

daha da sarsıldığını bel-rtmekted-r.  

 Leyla karakter- Ömer’-n davranışları üzer-ne hayatındak- d-ğer rastladığı erkekler g-b- 

onun da önce erkekl-ğ-n- düşündüğünü görülmekted-r. Leyla’nın bastırdığı veya bastırmakta 

olduğu duyguları sözel olarak -fade edememes-nden ötürü yaşadığı -ç çatışması telev-zyon 

repl-ğ-nde kend-n- göstermekted-r. Duygularını tercüme eden telev-zyon onun hayatla olan 

bağlantısını yan- -fade edemed-ğ- veya açıkça söylememes- gereken sözler- aktarmasında rol 

oynamaktadır.  Bekaret, toplumsal normlara göre b-r kadının el-nde tuttuğu öneml- b-r özell-k 

olarak görülmekted-r. Bekaret-n- kaybeden kadın k-rl- ve erkekler tarafından beğen-lmeyen, 

namusu k-rlenm-ş varlıklar olarak görülmekted-r. Toplumsal normların yarattığı baskıdan ötürü 

b-r kadının tecavüze uğraması, f-z-ksel olarak -stemed-ğ- b-r şey- yapması veya yapılmaya 

dayatılması yan- kadının -steğ- dışında gerçekleşen b-r olay olması b-le erkeğ-n ve toplumun 

gözünde kend-nde bulunan öneml- ve toplumda farklı b-r bakış açısıyla bakılmasını sağlayan 

bekaret-n- el-nde tutamadığı ve kaybett-ğ- düşünces- hâk-m olmaktadır. Telev-zyonda geçen 

b-rkaç repl-k Leyla’nın bekaret-n- kaybetmes-n-n yanlışlığını vurgulamaktadır. “Orhan, ben 

k9rlend9m.” (Şah9ner, s.29) Telev-zyondak- bu repl-k -le Leyla’nın tecavüze uğradığını ve 

erkekler-n kadınlardan bekled-ğ- tem-zl-k, yan- bak-rel-k, kavramına sah-p olmadığı 

anlatılmıştır. Bu repl-klere rağmen Ömer, Leyla’yı kaçırmakta b-r sıkıntı görmed-ğ-n- 

bel-rtm-şt-r ve Leyla hayatında -lk defa kend- -steğ- -le b-r harekette bulunma çabası -çer-s-ne 

g-rm-şt-r. Hayatı boyunca a-les-n-n ve özell-kle etrafında bulunan erkekler-n baskısı altında 

yaşamasına rağmen kend- -sted-ğ- -ç-n b-r şey yapmaya karar verm-şt-r. Burada toplumdak- 
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baskın düşünceler-n get-rd-ğ- davranışların Leyla’nın b-l-nc-nden telev-zyona yansıması 

görüleb-lmekted-r. Telev-zyon Leyla’nın Ömer -le yapmak -sted-ğ- fakat yapamadığı 

konuşmasını d-le get-rmekted-r.  

Çocukların k-ş-sel gel-ş-mler- bulundukları ortamlardan etk-leneb-lmekted-r. B-r 

çocuğun yet-şt-ğ- ve büyütüldüğü ortam çocuğun yet-şk-nl-k ve ergenl-k dönemler-nde de farklı 

problemlere ve bakış açılarına sebep olab-lmekted-r. Ş-ddet -çeren b-r ortamda düşünceler-n- 

-fade edemeyen çocuk özgüven eks-kl-ğ- çekeb-lmekte veya -ler-k- hayatında -nsan -l-şk-ler-nde 

zorlanab-lmekte veya gereks-z tepk-ler -le ş-ddet -çeren yollara başvurab-lmekted-r. Ayşe’n-n 

doğumundan sonra evde süregelen kavgalar ve ş-ddet -çeren tartışmalar Leyla’nın gözünden 

Ayşe’y- (Leyla’nın kızı) kötü etk-led-ğ-n- yansıtmaktadır. Leyla’nın hayaller- arasında Ayşe’n-n 

sak-n b-r ortamda büyümes- ve babası tarafından f-z-ksel b-r ş-ddete uğramaması yönünded-r, 

çocuğunun gel-ş-m-n-n etk-leneb-leceğ-n- b-lmekted-r. Eserde telev-zyon Leyla’nın ev-ndek- 

otor-ter ve baskıcı ortamı yansıtmaktadır. Telev-zyonda geçen haber Ayşe’n-n evde annes-n-n 

dövüldüğüne şah-t olduğu b-r ortamın gel-ş-m-ne ve ps-koloj-k durumuna yansıyacağını 

bel-rtmekte; y-ne Leyla’nın erkek otor-tes- altında yaşamaktan sıkıldığı anlaşılab-lmekted-r: 

“Çocuklar büyüdüğü ortamdak9 eks9 enerj9y9 çeken b9r mıknatıs g9b9d9r. Anne babalar, 

çocukların yanında tartışmaktan kaçınmalıdır.” (Şah9ner, s.43) sözü -le çocukların evde huzurlu 

b-r ortamda büyümes- gerekt-ğ-n- bel-rt-lm-şt-r.  Bu durum telev-zyon yardımıyla aktarılan a-le 

ortamı ve çocuk gel-ş-m-n- etk-leyen a-lev- durumlara d-kkat çek-lmekted-r. Kadınların hor 

görüldüğü b-r ortamda kız çocuklar da ger- plana atılmaktadır. 

II.B. DOl ÖzellOklerOnOn “Antabus” Romanında Aktarımı 
 
 D-l ve kültür eserler-n temel yapısını bel-rleyen ögelerd-r. Kültürün eserdek- aktarımı 

d-l-n kullanım farklılıkları eserdek- zaman akışından geçt-ğ- yer ve eserdek- değ-ş-mlere kadar 

b-rçok farklı alanın g-d-şatını etk-lemekted-r. “Antabus” adlı yapıtta kültürün anlatım d-l- 

üzer-ndek- etk-s- görüleb-lmekted-r. D-l kullanımı karakterler-n toplumsal k-ml-kler-n- ve -ç-nde 
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bulundukları toplumları aktarmakta b-r aracı -şlev- görmekted-r. Karakterler-n -çsel 

çatışmalarını yansıtmaktadır.  Toplumun aksayan yönler- eserlerde d-l -le aktarılmaktadır ve 

“Antabus” romanında toplumsal yapıyı ve kültürü eleşt-ren b-r yapı kullanılmaktadır.  Bazı 

yerlerde gerek argo kel-meler gerekse de halk d-l-nden söyley-şler yer almaktadır. Anlatımda 

genel olarak yalın b-r d-l kullanılmaktadır ve Leyla karakter-n-n gözünden yansıtıldığını 

anlatmak ve okuyucuya eserdek- karakter-n yaşadıklarını daha fazla h-ssett-reb-lmek amacıyla 

“ben d-l-” kullanılmaktadır. Leyla’nın yaşadığı toplumsal sorunlar, d-ldek- -ron-ler, kel-me 

oyunları ve bazen kasvetl- -fadelerle aktarılır: “Vurma anneme” veya “Hayatımda 9lk kez b9r9 

ben9 savundu.” (Şah9ner, s.44), “Had9 yatağa geç ded9 (…) ben 9stemed9m.” (Şah9ner, s.38) Bu 

da romanın toplumdak- adalets-zl-ğe ve eş-ts-zl-ğe da-r eleşt-r-s-n- der-nleşt-r-r. Toplumda Leyla 

g-b- hayatlar yaşayan pek çok farklı kadın bulunmakta ve b-rçoğu sesler-n- çıkaramamaktadır. 

Halk d-l-nden söyley-şler ve ögeler de bu durumu destekler n-tel-kte ve her kes-mden kadına 

ulaşab-lmek ve b-l-nç kazandırab-lmek amacıyla kullanılmaktadır. “Yen9 evl9 zaar.” (Şah9ner, 

s.12), “Pü suratına!”(Şah9ner, s.89) g-b- -fadelere yer ver-lerek  halk söyley-şler-nde, toplumsal 

durumlar, adalets-zl-kler, -nsan -l-şk-ler- ve sosyal normlara yönel-k eleşt-r-ler-n de yer aldığı 

göster-lmek -stenm-şt-r. Eserde yazarın sözcük seç-m-n-n olay akışına ve toplumsal normlara 

göre şek-llend-ğ- görüleb-lmekted-r. “Mazlum” kel-mes-n-n sözlük anlamı boyun eğen, uslu, 

uysal olup eserde de bu anlamlarıyla kullanılmaktadır. Toplumda daha az baskın olan b-r 

karakter t-plemes-n- yansıtmaktadır. Toplumsal normlara ve sözcüğün -lk anlamına göre 

şek-llenen bu -s-m eserde Leyla’nın “hayal-/kurmaca” sevg-l-s-n- anlatmaktadır. Leyla, 

hemş-ren-n Mazlum’u kend-s-n-n g-zl- sevg-l-s- olduğunu düşünmekte olup kocasından 

kaçmaya çalıştığı çıkarımını yapmaktadır. Mazlum kel-mes- b-r yandan da hemş-ren-n 

üzer-nden aslında toplumun kadınların namusuna ve namus bekç-l-ğ- yapmayan erkeğ-n de 

boyun eğen b-r erkek olarak göster-ld-ğ-ne delalet eder.   Mazlum, namus meseleler-n- kafaya 

takmayan, rahat, evl-l-ğe daha düşük değer- olan b-r kurum olarak bakan b-r b-rey olarak 



 11 

açıklamaktadır, hemş-ren-n gözünden Leyla toplumda yadırganan b-r kadın t-p-d-r. Bu noktada 

-k- f-gür arasında da çatışma bulunmaktadır: Aydın, okumuş hemş-re f-gürü -le okuyamamış 

kadın f-gürü. 

Argo kullanımına eserde sıkça yer ver-lmekted-r. “Ulan kocam dövse ev9n9ze almazsınız 

(…)” (Şah9ner, s.75) ve “Orospuuu, bu saatte sokaklarda ne 9ş9n var (…)” (Şah9ner, s.39) 

şekl-nden kullanılan argo kel-meler okuyucuyu eser-n -ç-nde kend-n- Leyla karakter-n-n yer-ne 

koyması adına b-r aracı olmuş ve kadının toplumda maruz kaldığı sıfatlara açıkça yer ver-lmek 

-stenm-şt-r. Argo söz ve kel-me kullanımı yapıtta Leyla’nın yakarışlarını aktarmakta ve 

Leyla’nın yaşadığı durumlara karşı tepk-s-n- ortaya koymaktadır. Karakterler-n yaşadığı 

çevren-n ve toplumsal sınıfın etk-s-yle, d-l gerçekç- b-r şek-lde şek-llen-r.   

Yapıtın b-r bölümünde Leyla karakter-n-n kızı Ayşe’n-n okuldak- dersler- -ç-n ş--r 

yazdığı görülmekted-r. Ş--rde kadının ve çocuğun mutsuz ev ortamında yaşadığı zorluklar ve 

süreç anlatılmakta olup buradak- ş--rsel d-l özell-ğ- kadın problem-n-n aktarılmasına yardımcı 

olmaktadır. Ş--r kullanılmasının sebeb- kısa ve öz b-r b-ç-mde -sten-len konuyu aktarma ve 

odakta b-r konuyu tutarak doğrudan aktarım yapab-lme -steğ- olab-l-r.  Ş--r -le yapıtın genel-nde 

kadının yaşadığı zorluklar ve kadınların erkekler tarafından metalaştırılıp hor görüldüğü b-r 

toplumda b-r varoluş çabası -ç-nde olduğu görüleb-lmekted-r. Ş--rlere yer ver-lerek aynı 

zamanda -ron- sanatına da başvurulmuştur. Ş--r çocuğun okul ödev- olarak okuyucuya 

göster-lm-şt-r ancak aslında Leyla’nın yakarışlarının yazıya dökülmüş hal-d-r. “Sokakta kış evde 

yazdı, ev9 ne çok sevsem azdı!” (Şah9ner, s.63) ş--rden b-r kısım olarak örnek 

göster-leb-lmekted-r.  Bu ş--r üzer-nden evdek- huzursuz ortam anlatılmıştır ve çocuğun doğru 

b-r ortamda büyümed-ğ-ne d-kkat çek-lm-şt-r.  

Leyla karakter- çok sayıda argo kel-me kullanmaktadır. Yapıtın genel-nde bulunduğu 

durumdan memnun-yets-zl-k durumu d-kkat çekmekted-r. Bu durumu aktarmak adına Leyla 

karakter-n-n d-l kullanım şekl-n- genelde argo kel-meler şek-llend-rmekte ve Leyla’nın baskı 
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altında yaşadığı hayatından kurtulmak -sted-ğ-n- d-le get-rme şekl-d-r. “Lan, orospu vb.” 

kel-meler bu durumda örnek göster-leb-ld-ğ- g-b- anlatımı etk-n kılmak -ç-n de kullanıldıklarını 

söylemek mümkündür.   

Kültür, olay örgüsünü yansıtmadak- öneml- unsurlardandır. Kültürün varlığı olay 

örgüsünü anlamlandırmayı ve yapıtın yorumlanmasını kolaylaştırmaktadır. Yapıt, bulunduğu 

kültüre göre şek-llen-r ve bulunan karakterler -le t-plemeler bu çerçeve -ç-nde şek-llen-r. 

“Antabus” adlı yapıtta yer alan durum baskıcı b-r kültürün özell-kler-n- yansıtmaktadır. 

Toplumdak- ataerk-l düşünceler, kadınların bastırılan duyguları etrafında şek-llenm-şt-r. 

Modernleşememen-n ve kadının metalaştırılmasının göstergeler-ne romanda rastlanmaktadır. 

Leyla’nın a-les- ve etrafındak- k-ş-ler bak-rel-ğe çok önem veren, kadının erkeğ-n sözünden 

dışarı çıkmaması gerekt-ğ-n- düşünen ve kadının hareketler-n-n namusuna uygun açıda olmasın 

-steyen, açık kıyafetler g-ymemes-, kend-n- kapatab-ld-ğ- kadar kapatmasını, d-kkat çekmes-n- 

-stemeyen b-r topluluktur. Kültürün kullanımı yapıtta bu baskıcı t-p-k toplum şekl-ne eleşt-r-de 

bulunmaktır. Kültür özell-kler-, kadının kalıplara sıkıştırılmış olmasının ve görev-n-n evden 

-baret olduğu yargısı olmasını yansıtmaktadır. Leyla etrafındak- baskıcı toplum yüzünden -

hareketler-nden her şeye- ps-koloj-k ş-ddete maruz kalmaktadır. Tecavüze uğrayıp ham-le 

kalması toplum tarafından evlenmeden bak-rel-ğ-n- yan- namusunu kaybetmes- şekl-nde 

yorumlanmaktadır. Leyla’nın kocasının onu bak-re olmamasına rağmen alması da k-taptak- 

kültür çerçeves-nde a-les- ve etrafındak-ler tarafından yargılanmasına yol açmaktadır. Leyla’nın 

-k-nc- çocuğunun doğana kadar erkek olduğunun düşünülmes- Leyla’nın bu durumda kocası 

tarafından az da olsa b-r saygı çerçeves- -çer-s-ne g-rmes- de toplumdak- erkek çocuk yapma ve 

topluma b-r erkek evlat yet-şt-rme görev-n- yer-ne get-rmek zorunda olduğunu gösteren b-r 

başka kültürel özell-kt-r. Kültür toplumun yapı taşıdır ve olayların aktarılmasındak- görev- 

yapıtın genel-ne yansımaktadır. 
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II.C. BOlOnç Akışının RomandakO Kullanımı 
 
  B-l-nç akışı, karakterler-n düşünceler-n- göstermek ve eserde der-nl-k yaratmak adına 

kullanılan b-r tekn-kt-r. B-l-nç akışı -le karakter-n k-ş-l-k özell-kler- ve bulunduğu uzamdak- 

hayatına bakış açısı açık b-r şek-lde göster-leb-lmekted-r. “Antabus” adlı yapıtta b-l-nç akışına 

sıkça yer ver-lmekte ve odak f-gür olan Leyla karakter-n-n yaşadığı olaylar hakkında duygu ve 

düşünceler-n- bel-rtmekted-r. Leyla’nın “Alyansı parıl parıl parlıyordu. Yen9 evl9 zaar. Yen9 

evl9ler hep böyle ocakta yemekler9 varmış g9b9 telaşla koşar kocalarına” (Şah9ner, s.12) 

şekl-ndek- sözüyle hastanede tanıştığı hemş-ren-n evl-l-k hayatı hakkında yorumda 

bulunmaktadır, kadının evl-l-ğe bakış açısı anlatılmaktadır. Leyla karakter- kend- evl-l-ğ-nden 

yola çıkarak evl-l-k düşünces- hakkında b-r genelleme yapmaktadır.  Alyans üzer-nden kadının 

toplumsal sınıf ayrımına değ-n-lm-ş ve -k- kes-mde yaşayan -nsanların hayatlarının ne kadar 

değ-ş-kl-k göstereb-ld-ğ-n- bel-rtm-şt-r. “El- çabuk hemş-re” f-gürü eserde göster-len d-ğer tüm 

kadın t-pler-yle çatışmaktadır. Romanda evl-l-k, -nsanı eve b-r kuşun kafese hapsolması g-b- 

yansıtılarak yer ver-lm-şt-r ancak hemş-re kadın t-p-; okumuş, -y- a-le kızı, a-les-n-n 

yardımlarıyla başarı elde edeb-len, modern b-r kadındır. Bu -k- kadın t-plemes- arasındak- 

çatışma özell-kle b-l-nç akışına yansıtılarak kadın ve evl-l-k kavramları üzer-nden cah-l ve 

okumuş kadın ayrımına değ-n-lmekted-r. Leyla’nın “Hemş9re oramı buramı mor, çarık çürük 

görünce acıdı zaar, kocamdan kurtulup sevd9ğ9m erkekle kaçayım 9st9yor. Hükmünü verm9ş; 

Mazlum ben9m sevd9ğ9m adammış. Sevd9ğ9m adam, yan9 Mazlum; başka b9r adamla evl9yken 

kend9s9ne kaçmamı h9ç takmayacakmış. Ne varmış ona g9tt9ğ9mde bak9re değ9lsem, b9z 

b9rb9r9m9z9 sevd9kten sonra…” (Şah9ner, s.13) sözü -le b-l-nç akışı tekn-ğ- modern ama 

toplumda yadırganan b-r erkek t-plemes-n- anlatmaktadır. Mor olan vücudunun erkek gücü ve 

baskısı altında kaldığını ve bak-re olmamasının b-r sorun yaratmadığına değ-n-lm-şt-r. Mazlum 

adı -le yansıtılan erkek t-plemes-, evl-l-ğ- ayrılamaz b-r bütün olarak görmeyen, erkekler-n 

kadınlar -le eş-t olarak geç-nd-kler- b-r durum olarak aktarılmaktadır. Mazlum’un sözlüktek- 
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anlamı g-b- boyun eğen, uslu, uysal b-r t-p olması, toplumdak- Mazlum g-b- erkek t-pler-n-n 

gereks-z ve b-r kadına b-le söz geç-remeyeceğ-nden yola çıkarak bu erkek t-p-ne güçsüz b-r 

k-ş-l-k katmaktadır. Hemş-ren-n Leyla hakkında Mazlum karakter- -le bağdaştırmasının aks-ne 

eserdek- bekç- ortaya çıksa b-le Ömer’-n tek düşündüğü Leyla -le -l-şk-ye g-r-p amacına 

ulaşmaktır. Leyla karakter-, Ömer’- askere g-tse b-le bekleyeceğ-n- -fade ederek ona bağlılığını 

ve sevg-s-n- göster-rken, Ömer yalnızca “Bakarız.” şekl-nde cevap vermekted-r. “Ömer 

ustabaşı ya, daha çok yoruluyor. O uzanacak ben yemekler9 yapacağım, buzluktan tavuğu 

çıkarıp çözdüreceğ9m, fırında patatesl9 tavuk yapacağım.” (Şah9ner, s.25) d-yen Leyla, 

a-les-nden de gördüğü g-b- erkekler-n el üstünde tutulması gerekt-ğ-n- düşünmekted-r ve Ömer 

hakkında kurduğu her cümlede “ben” k-ş-s-ne bağlı eylemler bulunmaktadır. Buzluktan çıkarıp 

kadının yemek yapması toplumun kadınlara yükled-ğ- bazı sorumluluklara değ-nmekted-r. Ben 

k-ş-s- her zaman harekette bulunan k-ş-d-r; kend-s- ev -şler-n- yapar, ortalığı s-l-p süpürür, yemek 

yapar. Erkek -se yatar ve ev -ç-n para kazanır.  

Leyla’nın çalıştığı atölyen-n sah-b- Hayr- Ab-, Leyla’ya tecavüz ett-kten sonra onu 

ham-le bırakmıştır. Hayr- Ab- -le yansıtılan erkek t-plemes-, evl- olmasına rağmen başkalarının 

kadınlık haklarında hak -dd-a eden b-r t-p yansıtılmıştır. Konfeks9yon atölyeler9nde gen9ş, alt 

tarafında kumaş bölmes9 olan kes9m masaları olur. B9ld9n9z m9? Ben b9ld9m.” (Şah9ner, s.27) 

şekl-ndek- Leyla’nın -ç monoloğunda geçen kes-m masası tecavüze uğramanın maddeleşt-r-lm-ş 

hal-d-r. Konfeks-yon atölyes-n-n alt tarafını b-lmes- erkekler tarafından karşılaştığı zorlukları 

anlatmaktadır.  Leyla’nın tecavüze uğraması onun üzer-nde büyük b-r etk- bırakmış ve a-les-n-n 

hep ona uyguladığı bak-rel-k yem-n-n- yer-ne get-remed-ğ- -ç-n suçluluk h-ssetmekted-r. 

Erkekler-n ve a-len-n baskısı da bu şekl-de anlaşılab-lmekted-r. 

II.D. “Antabus” Sembolünün Yansıtılması 
 

“Antabus” le-tmot-v- yapıtta kullanılan b-r d-ğer sembol-k öged-r.  Antabus -lacı alkol 

tedav-s-nde kullanılan b-r -laçtır. K-tabın başlığına da -sm-n- veren bu -laç alkol bağımlılığını 
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yenmeye aracı olmaktadır. Alkol, karakterler-n hem -çsel bozukluklarının hem de toplumsal 

sorunlarının sembolüdür. Antabus yapıtta Leyla’nın kocasına bağımlılığını yenmeye karşı 

kullanılmıştır. Kocası alkole bağımlı olmasından dolayı hem karısına hem de kızına zor 

zamanlar yaşatmakta ve evdek- a-le ortamında huzursuzluk yaratmaktadır. Alkol evde huzuru 

bozan ve fazla tüket-m sonucu b-l-nç kaybına yol açan b-r madded-r. İnsan ne yaptığı b-l-nc-nde 

olmayacağı -ç-n etk-s- geçt-ğ-nde de ne yaptıklarını hatırlamazlar. Leyla karakter- kocasının 

alkol bağımlılığının üstes-nden gelmek adına Antabus adlı -laca başvurur, -laç çok kullanılırsa 

veya alkol -le tüket-l-rse ölüme yol açab-lmekted-r. Leyla g-zl- g-zl- kocasına bu -lacı vermeye 

başlar, -laç etk-s-n- göstermeye başlar fakat kocası Remz- -laçtan b-haber olduğu -ç-n alkol 

tüket-m-ne devam eder ve -laç tehl-kel- b-r duruma gelmeye başlar. Antabus -lacı yapıtta 

Leyla’nın kaçma ve baskıdan kurtulma -steğ-n- d-le get-ren sembol-k b-r öged-r. Yaşadığı 

toplumdak- baskıcı kültür anlayışından ötürü yaşadığı zorlukları atlatmak adına -laca başvurur 

ve kocasının onu çocuğunun önünde dövdüğü ev ortamından kurtulmak -ç-n aralanan b-r kapı 

olarak bu -laç göster-leb-lmekted-r. Leyla kocasına -laçları yarım yarım vermekted-r, kocasını 

öldürmemek adına bu yola başvurmuştur. Antabus -lacı k-tabın başlığı olarak da kullanılmıştır, 

bunun sebeb- yapıtta -şlenen kadın sorunsalına ve toplumdak- c-ns-yet eş-ts-zl-ğ-ne değ-nmekt-r. 

Toplumda Leyla g-b- pek çok kadın aynı durumu yaşamakta ve kocaları tarafından ş-ddet görüp 

üzerler-nde namus bekç-l-ğ- yapmalarına maruz kalmaktadır. Yapıt tüm bu durumların eleşt-r-s- 

ve bunları yaşayan b-r kadının kurtuluş öyküsüdür. Antabus olarak adlandırılmasının sebeb- de 

bu durumda olan kadınlara umut ışığı olmak ve toplumsal normları eleşt-rmekt-r.  

II.E.  “Kaçış” Sembolünün Antabus Romanında Kullanımı 
 

Kaçış, Antabus’ta sıkça tekrarlanan b-r le-tmot-vd-r. Karakterler, b-r çıkış yolu arayarak 

toplumsal gerçekl-kten ve -çsel problemler-nden kaçmak -sterler. Ancak bu kaçış genell-kle 

geç-c- olur ve onları yalnızlık ve yabancılaşma -le yüzleşt-r-r. Yapıtta yer alan Leyla karakter- 

kaçmak -ç-n kocasından nasıl kurtulması gerekt-ğ- üzer-ne planlar yapar ve romanın yarısı 



 16 

Leyla’nın yakarışları ve planları üzer-nden -şlenmekted-r. Leyla karakter- kocasından 

kurtulmak adına Antabus adlı alkol bağımlılığını yenen b-r -lacı kullanmaya başvurur. Kaçmak 

-ç-n -lacı kocasına g-zl- g-zl- vermeye başlar. Kaçmak -ç-n en büyük adımı -lacı vererek atmış 

olur. Kocasının baskısı altında yaşadığı ve eş olma rolünü yer-ne get-rmeye zorlandığı evden 

özgür, kend- ayakları üzer-nde duran b-r kadın olmak adına kaçmak -ç-n uzun süre üzer-ne kafa 

yorar. Bu t-p toplumlarda kadınların yaşadığı baskıdan ötürü onları normalde yapmayacağı 

şeyler- yapmasına demeyeceğ- şeyler- demes-ne -tmekted-r. Leyla karakter- de toplumsal 

normlardan ve yaşadığı zorluklardan kurtulmak adına kend-n- dünyaya adım atmaya gayret 

gösterme -ç-nde bulur. Normalde her şey- telev-zyondan öğrenen, dışarı çıkmasına -z-n 

ver-lmeyen Leyla, kaçma cesaret-n- göster-r ve çocukları -ç-n ayakları üzer-nde duran b-r kadın 

hal-ne gel-r.  

III. SONUÇ 
 

Seray Şah-ner’-n “Antabus” adlı romanında erkek otor-tes-n-n baskın olduğu b-r 

toplumda kadının yaşadığı zorluklar ve erkeklerden gördüğü otor-ter tutum anlatılmaktadır. 

Sonuç olarak romanda tar-h boyunca süregelen toplumdak- konumunu, karşılaştığı ayrımcılığı 

ve ş-ddetle -lg-l- mücadeles-n- ele almaktadır. Roman, erkek egemen b-r toplumda kadının 

sadece f-z-ksel değ-l, ruhsal ve toplumsal b-r varlık olarak kabul ed-lmes- gerekt-ğ-n- 

vurgulamaktadır. Leyla’nın yaşadığı -çsel çatışmalar kadınların yüzleşmek zorunda kaldığı 

adalets-zl-ğ- s-mgelemekted-r. Romanda Leyla’nın a-les- -le -l-şk-ler-nden -ş yer-ndek- 

çalışmalarına kadar erkekler-n yönett-ğ- b-r ortamda yaşamaktadır. Eser boyunca erkekler 

kadınlardan hep yararlanmak -stemekte fakat bak-re olmayan kadınlara da laf etmekted-r. Bu 

anlatım yapıtta kullanılan sembol-k ögeler yardımıyla desteklenm-şt-r. Toplumsal normların, 

karakter-n -çsel çatışmalarının ve kadının varoluş mücadeles-n-n anlatıldığı yapıtta yalnızca 

alkol sembolü -le değ-l gerek kullanılan d-l gerek de kullanılan semboller yoluyla okura 

aktarılmak -stenm-şt-r. Telev-zyon sembolüne yer ver-lerek dış dünyaya b-r kapı aralanmış, 
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günlük konuşma d-l-nde kullanılan -fadelere yer ver-lerek okuru olayın -ç-ne daha da entegre 

etmek -stenm-şt-r. Baskıcı toplum model- üzer-nden kültürel durum aktarılmış, çocukların evde 

annes-n-n dövüldüğünü görmes- üzer-nden y-ne kadın ve özell-kle çocuğun kız çocuk olmasına 

değ-n-lm-şt-r. Kadının dövüldüğünde ses çıkaramamasına, -sted-ğ- kıyafet- g-yememes-ne ve 

-sted-ğ- adamla evlenememes-ne ataerk-l toplum düzen- üzer-nden bahsed-lm-şt-r. Yapıt 

boyunca Leyla karakter-n-n çocuklarını alıp kaçmak -stemes- üzer-nden olay akışı anlatılmış, 

b-l-nç akışı tekn-ğ- -le Leyla’nın kr-t-k anlardak- düşünceler-ne der-nlemes-ne yer ver-lm-şt-r. 

Hem okumuş hem de okumamış kadın t-plemeler-ne yer ver-lerek aynı toplum -çer-s-nde farklı 

bakış açılarına yer ver-lm-şt-r. 

Kadın olmanın gerçekler-, toplumsal normların baskısının anlatıldığı yapıtta semboller 

üzer-nden b-r bütün olarak aktarılmış olup kadının toplumda daha özgür ve bağımsız b-r b-rey 

olma yolunda karşılaştığı zorluklara d-kkat çekerken Leyla’nın kend- k-ml-ğ-n- de keşfetmes-ne 

ışık tutmaktadır.  

Tar-hsel olarak kadın erkek egemen toplumlarda erkekler tarafından b-r sürü otor-ter 

baskı, ş-ddet, baskı ve ayrımcılık -le karşılaşmasına yapıtta karşı çıkılarak b-r kadının yaşam 

mücadeles- vererek kend- ayakları üzer-nde durmayı öğrenmes- ve hayat -le başa çıkab-lmes- 

anlatılmıştır.   
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